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Se declara abierta la sesión a las 9.45 horas.

Reunión especial de alto nivel con las instituciones
de Bretton Woods: hacia un sistema financiero
internacional estable, que responda a los problemas
del desarrollo, especialmente en los países en
desarrollo (E/2000/8)

Declaración del Presidente

1. El Presidente dice que al comenzar el siglo XXI
la economía mundial está dominada por la mundializa-
ción y la interdependencia y que, por ende, nunca ha
sido mayor la necesidad de entablar relaciones de coo-
peración y alianzas en el plano internacional. No obs-
tante, es mayor que nunca el número de países que
quedan excluidos e incluso los países en desarrollo que
inicialmente estaban en condiciones de integrarse efec-
tivamente han visto esos adelantados desvirtuados por
las recientes crisis financieras. No obstante, no hay po-
sibilidad de retroceder y la comunidad internacional
debe velar por que la mundialización se transforme en
una fuerza positiva para los pobres del mundo.

2. Durante el diálogo se han de examinar dos temas
generales de interés: las modalidades para fortalecer y
estabilizar el sistema financiero internacional de modo
que responda mejor a los retos del desarrollo, y la pro-
moción de la equidad económica y social en la econo-
mía mundial. Debe continuar el adelanto en una amplia
gama de reformas cuyo propósito es prevenir y abordar
las crisis financieras y mejorar la gobernabilidad del
sistema financiero internacional. También es preciso
tratar de asegurar que los intereses de los países en de-
sarrollo, en particular los de las economías más pobres
y vulnerables, se reflejen mejor en los debates sobre re-
forma financiera.

3. La inclusión, la participación y una mayor parti-
cipación en los procesos mundiales de adopción de de-
cisiones son algunos de los retos que enfrenta la comu-
nidad internacional. Al respecto, es preciso considerar
con renovado ingenio y compromiso la cuestión de por
qué en los últimos años han disminuido tan drástica-
mente los recursos destinados a la asistencia oficial pa-
ra el desarrollo. Se depositan muchas esperanzas en la
próxima reunión especial de alto nivel sobre financia-
ción para el desarrollo, que se espera aborde una am-
plia gama de temas.

4. Aludiendo brevemente a la erradicación de la po-
breza, el Presidente dice que para promover el creci-
miento económico sostenido y el desarrollo, es más

importante que nunca que las circunstancias externas
sean propicias. Un sistema financiero internacional es-
table que responda al desarrollo es una parte impor-
tante de la alianza mundial para erradicar la pobreza.
Al establecer el Marco Integral de Desarrollo, los en-
foques del Banco Mundial y de las Naciones Unidas se
están aproximando cada vez más y es alentador que el
Banco Mundial también haya adoptado como meta im-
portante la erradicación de la pobreza. Esa alianza debe
consolidarse mediante la acción.

Discurso del Secretario General de las Naciones Unidas

5. El Secretario General dice que nunca ha sido tan
evidente como ahora que los pueblos y las naciones del
mundo, así como las instituciones creadas a su servicio,
participen en una misión común. No obstante, en una
era en que la mundialización y la nueva tecnología es-
tán aportando beneficios inimaginables a una parte de
la humanidad, es vergonzoso e inaceptable que otra
parte —la mayor parte— siga excluida de esos benefi-
cios y sujeta a una vida de pobreza opresora, a menudo
acompañada de desnutrición y enfermedad. La comu-
nidad internacional reconoce que tiene el deber de
cambiar esa situación y está interesada en hacerlo. No
obstante, lo que aún no se comprende suficientemente
es que el cambio es asequible.

6. En su informe titulado “Nosotros los pueblos: la
función de las Naciones Unidas en el siglo XXI”
(A/54/2000), el Secretario General ha propuesto como
meta reducir a la mitad antes del año 2015 la propor-
ción de personas de todo el mundo que viven con
1 dólar diario o menos. Hay quienes piensan que esa
meta es extravagante y no realista. Otros deploran que
sea tímida, dado que incluso si se conquistara, 600 mi-
llones de personas seguirían viviendo en abyecta po-
breza. En verdad, es un objetivo optimista. En los paí-
ses de África al sur del Sáhara, por ejemplo, sólo po-
dría alcanzarse si en los próximos 15 años la tasa de
crecimiento económico fuera de entre 7% y 10%, muy
superior a las que se han logrado hasta ahora en la re-
gión. Lo que se necesita en materia de políticas es cla-
ro: las políticas deben conducir a un crecimiento soste-
nido, debido a que todas las pruebas indican una fuerte
correlación entre el crecimiento económico y los ingre-
sos de los pobres. Esas políticas deben alentar la inver-
sión privada, que crea oportunidades de empleo, en es-
pecial para los jóvenes, aprovecha el poder de las nue-
vas tecnologías de la información y mejora la eficacia
y transparencia de los propios gobiernos.
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7. Es preciso adoptar medidas para eliminar la gue-
rra. Nada es más contrario al crecimiento económico,
nada perpetúa y agrava más deliberadamente la pobre-
za, que el conflicto armado. Es menester quebrar el cír-
culo vicioso y reemplazarlo con un círculo virtuoso.
Además, los gobiernos, especialmente los de África al
sur del Sáhara —pero no solamente ellos—, deben ha-
cer frente a la devastación que está causando el
VIH/SIDA en sus economías y sus sociedades.

8. Por sobre todo, es menester realizar inversiones
en la educación. El Secretario General ha exhortado a
los Estados Miembros a hacer suya la meta de matri-
culación universal en la escuela primaria hacia 2015.
La parte más difícil de esa tarea será salvar la discre-
pancia de género; hay en todo el mundo más de 110
millones de niños que no asisten a la escuela, de los
cuales dos tercios son niñas. Es preciso persuadir a las
familias de que la escolarización de sus hijas es tan va-
liosa como la de sus hijos varones. En el próximo Foro
Mundial de la Educación que se celebrará en Dakar, el
Secretario General dará a conocer una nueva iniciativa,
“Educar a las niñas ahora”, una alianza abierta entre
más de una docena de organismos del sistema de las
Naciones Unidas, incluido el Banco Mundial.

9. Si bien ningún país podrá incorporarse plena-
mente a la nueva economía mundial a menos que su
gobierno y su pueblo se dediquen incondicionalmente a
la tarea, los países no podrán llevarla a cabo por sí
mismos. La esencia del concepto de mercado es que la
gente debe tener libertad para vender y comprar. Sólo
si se les otorga acceso pleno y sin trabas a los merca-
dos para sus productos, podrán los países en desarrollo
atraer las inversiones que necesitan para lograr una alta
tasa de crecimiento económico y salir de la pobreza
valiéndose del intercambio comercial. Sólo si se los li-
bera de las trabas que conllevan a la devolución de la
deuda y el servicio de ésta podrán los países más po-
bres dedicar una porción apropiada de su ingreso a los
programas de lucha contra la pobreza. Y sólo con una
generosa asistencia financiera del mundo industrializa-
do podrán los países que se han esforzado denodada-
mente por reformar sus economías proporcionar a sus
ciudadanos más pobres los servicios básicos que tan
desesperadamente necesitan. Los países que están
combatiendo la pobreza merecen que se los ayude; los
que están adoptando medidas para mejorar la goberna-
bilidad merecen apoyo. También necesitan un sistema
económico y financiero internacional que responda a
sus necesidades de desarrollo.

10. Los ministros de hacienda y de desarrollo tienen un
papel de importancia crucial que desempeñar en cuanto a
llevar a la práctica el programa mundial común, espe-
cialmente en las consultas relativas a la reunión inter-
gubernamental de alto nivel sobre financiación del desa-
rrollo. Ya no se les pide simplemente que financien pro-
gramas, sino que deben encontrar soluciones.

11. Las recientes reuniones anuales de las institucio-
nes de Bretton Woods han dado origen a un vehemente
debate público sobre los méritos y deméritos de la
mundialización. Ese fermento y esa energía de enfren-
tamiento deben convertirse en algo constructivo, que
beneficie a todos los pueblos y que todos los pueblos
puedan apoyar.

Declaraciones de los oradores

12. El Sr. Nimmanahaeminda (Presidente del Co-
mité de Desarrollo), refiriéndose a la reciente reunión
del Comité, dice que la reducción de la pobreza ha sido
el tema presente en casi todo su programa y que se han
celebrado debates de vasto alcance sobre las maneras
de lograr un apoyo más eficaz a enérgicas medidas de
reducción de la pobreza. También se debatió la epide-
mia de VIH/SIDA, no sólo como problema sanitario si-
no como grave problema de desarrollo que debilita el
crecimiento económico, la gobernabilidad, el capital
humano, la productividad de la mano de obra y el ám-
bito de las inversiones, socavando en consecuencia las
bases del desarrollo y la reducción de la pobreza. Los
miembros han aprobado una estrategia mundial integral
que plantea sustanciales exigencias para la acción a to-
dos los protagonistas principales, muy particularmente
las autoridades nacionales; y el Banco Mundial se ha
comprometido a financiar cualquier proyecto viable
relativo al SIDA que puedan proponer los miembros.

13. El tema considerado a continuación fue el inter-
cambio comercial, el desarrollo y la reducción de la
pobreza, desde el punto de vista de sus aspectos de de-
sarrollo. El crecimiento económico acelerado y soste-
nible es una condición necesaria para reducir la pobre-
za y las economías abiertas tienden a crecer más rápi-
damente que las cerradas. Las pruebas también indican
que pueden obtenerse beneficios sustanciales de una
mayor liberalización de los regímenes comerciales en
países tanto desarrollados como en desarrollo. Se ha
exhortado a los países industrializados a que abran más
sus mercados a los productos de los países pobres, en
particular los productos agrícolas y textiles. Se está
creando una brecha cada vez más grande entre asociados
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en condiciones de desigualdad. Entre las reformas su-
geridas figura la de otorgar a los países más pobres un
acceso amplio y predecible a los mercados, sin pago de
aranceles aduaneros y sin fijación de cuotas. Una im-
portante razón por la que los países pobres no se han
integrado eficazmente en el sistema comercial interna-
cional es la ausencia de infraestructuras, instituciones y
programas sociales en dichos países. Por consiguiente,
es menester que sus acciones para ampliar el comercio
se integren en un amplio marco de desarrollo.

14. La Iniciativa para la reducción de la deuda de los
países pobres muy endeudados se ha debatido como
parte de la consideración de la reducción de la pobreza.
Si bien va en aumento el número de promesas y com-
promiso de contribuciones al Fondo Fiduciario de la
Iniciativa, la financiación disponible sigue siendo insu-
ficiente. Mientras tanto, están avanzando las tareas y se
considerará la posibilidad de que en 2000 participen
hasta 15 países. Las estrategias de reducción de la po-
breza están estrechamente relacionadas con la Iniciati-
va y se han logrado grandes adelantos en los seis meses
transcurridos desde que se instauraron los documentos
de estrategia de lucha contra la pobreza. Por otra parte,
la característica de importancia crítica de esas estrate-
gias es que los países las asuman como propias, y, por
consiguiente, es preciso que el asesoramiento del Ban-
co Mundial o del Fondo Monetario Internacional se
proporcione con cuidado y sensibilidad. Esa caracte-
rística ha creado algunas tensiones entre los dos objeti-
vos de avanzar rápidamente con la Iniciativa para la
reducción de la deuda de los países pobres muy endeu-
dados y establecer una estrategia de alta calidad para la
reducción de la pobreza; en consecuencia, se han intro-
ducido medidas provisionales que se aplicarán durante
un período de transición. El Comité ha llegado a la
conclusión de que es preciso alentar a los organismos
bilaterales y multilaterales a que, al establecer sus pro-
gramas de asistencia, los armonicen con dichas estrate-
gias, fortaleciendo así la coordinación entre los donan-
tes y reduciendo las cargas que pesan sobre los gobier-
nos de los países en desarrollo.

15. En su comunicado final, los participantes han
destacado la importancia que asignan a preservar y
fortalecer más el sistema de las instituciones multilate-
rales, como poderosa fuerza que impulse el progreso, la
equidad y la estabilidad en todo el mundo.

16. El Sr. Fischer (Director Gerente interino del
Fondo Monetario Internacional (FMI)), refiriéndose a
la reciente reunión inaugural del Comité Monetario y

Financiero Internacional, dice que la reunión comenzó
pasando revista a las perspectivas económicas mun-
diales. El crecimiento económico mundial —del
4,2%— es el más alto registrado en un decenio; no
obstante, no ha aumentado la inflación intrínseca en el
mundo industrializado y ha ido declinando la inflación
en los países en desarrollo. Ese notable cambio radical
con respecto al año anterior da pruebas de las decididas
acciones de los encargados de formular políticas en los
países tanto industrializados como en desarrollo.

17. Se consideraron la mundialización y la pobreza
en el marco de la Iniciativa para la reducción de la
deuda de los países pobres muy endeudados y también
del Servicio para el Crecimiento y la Lucha contra la
Pobreza, del Fondo. Se ha hecho hincapié en que debe
completarse la financiación para la Iniciativa. Muchos
bancos regionales de desarrollo no disponen todavía de
los recursos para efectuar sus contribuciones.

18. Se consideró que la mundialización es la mejor
manera conocida para que los países se desarrollen.
Ninguna estrategia de crecimiento económico ha tenido
éxito si no ha abarcado una creciente integración en la
economía mundial, pero la integración debe ocurrir de
manera tal que ofrezca oportunidades a los países de-
seosos de integrarse para exportar a todos los países.
Por consiguiente, es necesario lograr una mayor libera-
lización del comercio en los países industrializados, y
en especial, dotar de acceso a los países que reciben
asistencia en virtud de la Iniciativa para la reducción de
la deuda de los países pobres muy endeudados. Tam-
bién se ha señalado la falta de coherencia entre propor-
cionar alivio de la carga de la deuda y al mismo tiempo
restringir el acceso a los mercados.

19. El Comité ha considerado muchas de las pregun-
tas planteadas en el párrafo 8 de la nota del Secretario
General sobre fortalecimiento de los arreglos financie-
ros internacionales y reducción de la pobreza
(E/2000/8). Ha considerado el progreso logrado al
examinar los servicios que proporciona el Fondo y sus
actividades de supervisión, inclusive en el sector finan-
ciero (pregunta a)) y ha comprobado con satisfacción el
papel del Fondo, en cooperación con el Banco Mundial
y otros organismos, en cuanto a establecer estándares y
códigos y velar por que sean observados en todos los
países.

20. Durante el debate de las propuestas para reorien-
tar al FMI hacia préstamos a más corto plazo e inter-
vención en situaciones de crisis (pregunta b)) resultó



n0039547.doc 5

E/2000/SR.6

evidente que se apoyaba firmemente el mantenimiento
del Servicio Ampliado del Fondo y el Servicio para el
Crecimiento y la Lucha contra la Pobreza, por con-
ducto de los cuales el Fondo efectúa préstamos en con-
diciones concesionarias a sus miembros más pobres. Al
mismo tiempo, se ha expresado preocupación frente al
limitado número de miembros de algunos nuevos foros
internacionales, como el Grupo de los 20 y el Foro so-
bre Estabilidad Financiera (pregunta c)). Aun cuando
este último grupo efectúa regularmente propuestas que
pone a consideración de la Junta de Gobernadores, lo
cual otorga a todos los miembros del Fondo oportuni-
dad de examinarlas, el Comité opina que es necesario
que los países más pequeños y más pobres tengan una
mayor representación en esos foros.

21. El Comité ha acogido con agrado los notables
progresos en la distribución de los costos de recientes
crisis financieras entre los sectores público y privado
(pregunta d)), pero ha llegado a la conclusión de que, si
bien ha de presumirse la participación del sector priva-
do en la resolución de esas crisis, sólo se necesita una
participación concertada del sector privado en progra-
mas de gran magnitud y en países donde se considera
poco realista la posibilidad de una pronta restauración
del acceso a los mercados en condiciones compatibles
con la sustentabilidad externa a mediano plazo. En los
demás casos, es preferible depender de la acción cata-
lítica del Fondo.

22. En lo concerniente a la transparencia (pregunta
e)), en los últimos años hubo dentro del Fondo un cam-
bio de enormes proporciones, pues ahora el Fondo da a
conocer al público la gran mayoría de su documenta-
ción, con la notable excepción de los informes sobre
debilidad de los sectores financieros, que deben seguir
siendo confidenciales. El FMI está tratando de estable-
cer contacto con la sociedad civil , aun cuando resulta
evidente que es mucho lo que queda por hacer. Los
nuevos documentos de estrategia de lucha contra la po-
breza, que han de prepararse con amplia participación
de la sociedad civil, serán importantes instrumentos pa-
ra promover el diálogo con el FMI.

23. El Sr. Gygi (Presidente del Grupo de los 10) dice
que las crisis financieras de fines del decenio de 1990
han puesto de manifiesto las deficiencias en la arqui-
tectura financiera internacional, algunas de ellas dima-
nadas de problemas en los sectores financieros nacio-
nales de los países afectados por crisis. Recientemente
se han dado a conocer varias iniciativas, en especial
por parte del FMI, encaminadas a detectar mejor esos

puntos vulnerables. Según una de esas iniciativas, el
Fondo ha establecido programas piloto para evaluar los
sectores financieros de los países miembros. También ha
introducido estándares y códigos de buena práctica en la
política monetaria, financiera y fiscal y de transparencia
en los datos. Es necesario asegurar que esas normas sean
aplicadas por tantos países como sea posible.

24. Otra fuente de inestabilidad financiera internacio-
nal es la distorsión de las fuerzas del mercado. Es pre-
ciso que el sector privado esté en condiciones de eva-
luar correctamente los riesgos concomitantes de las
operaciones de préstamo y que participen en la preven-
ción y la solución de crisis financieras. También es im-
portante que cada país evite acumular deudas de gran
magnitud a corto plazo.

25. Las crisis recientes han puesto de manifiesto que al
poner sus recursos a disposición de países en dificulta-
des, a cambio de ciertos compromisos, el FMI puede
contribuir a restaurar la confianza y velar por que los
capitales permanezcan en esos países o regresen a
ellos. Es preciso que, como norma, los acreedores pri-
vados participen en las iniciativas del FMI. Sólo en ca-
sos muy concretos, especialmente cuando hay en juego
grandes montos de recursos oficiales, el Fondo debería
solicitar la participación del sector privado como con-
dición previa para otorgar su propio apoyo financiero.

26. Los países en desarrollo son los que más se benefi-
cian cuando hay corrientes de financiación firmes y
estables de una parte a otra del mundo. Por consi-
guiente, es importante no excluirlos de los foros en que
se debate la reforma del sistema monetario internacio-
nal. Las instituciones de Bretton Woods, dada su com-
posición universal, son evidentemente el lugar más
apto para ese debate. Los representantes de la sociedad
civil tienen una valiosa contribución que aportar a la
formulación de políticas financieras en el plano inter-
nacional y sus voces también deben ser oídas, aun
cuando subsiste el problema de su legitimidad, el cual
debe ser resuelto por cada país en el plano nacional.

27. Para proteger a los más pobres contra los efectos
de los choques financieros, es ciertamente importante
que los países en desarrollo y los países con mercados
incipientes apliquen políticas prudentes; pero la comu-
nidad internacional también tiene una responsabilidad.
En verdad, las instituciones financieras internacionales
han cobrado mucha más conciencia de la necesidad de
contar con medidas mínimas de protección social y de
los efectos que tienen sobre los pobres los programas
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de ajuste estructural que prescriben. En consecuencia,
se está tratando de involucrar a las entidades de la so-
ciedad civil en el diseño de esos programas y se han
introducido varios cambios en el marco de los présta-
mos en condiciones concesionarias que otorgan el FMI
y el Banco Mundial. Los cambios tienen el propósito
de no sólo otorgar mayor grado de iniciativa a los paí-
ses en la planificación de sus estrategias a largo plazo
para el desarrollo y la erradicación de la pobreza, sino
también mejorar la coordinación de la asistencia de do-
nantes bilaterales y de otros donantes multilaterales.

28. Finalmente, el orador dice que la gobernabilidad
eficaz y el aprovechamiento eficiente de la asistencia
son la clave para superar la fatiga de los donantes y re-
vestirán importancia crítica para el incremento de la
corriente de recursos en condiciones concesionarias
hacia el mundo en desarrollo. El FMI tiene un papel de
importancia crucial que desempeñar en la promoción
de la estabilidad macroeconómica y sus nuevos docu-
mentos de estrategia de lucha contra la pobreza serán
importantes a ese respecto.

29. El Sr. Suárez (Presidente del Grupo de los 24) dice
que el Grupo de los 24 considera que, pese a las favo-
rables perspectivas de que continúe la recuperación
económica mundial, subsisten algunos riesgos de mag-
nitud apreciable. Además, la recuperación ha sido desi-
gual y las perspectivas de crecimiento económico de
los países en desarrollo son inferiores a las existentes
antes de la crisis. En esas condiciones, los países in-
dustrializados deben tomar en cuenta los efectos de sus
políticas macroeconómicas sobre los países en desa-
rrollo. En particular, deben evitar una excesiva depen-
dencia respecto de las tasas de interés para controlar las
presiones inflacionarias y deben apuntar a lograr que los
tipos de cambio sean más estables. El Grupo de los 24
también considera que es de importancia crucial reducir
las restricciones comerciales a las exportaciones proce-
dentes de países en desarrollo para lograr un creci-
miento continuo en la economía mundial y una reduc-
ción sustancial de la pobreza en el mundo en desarrollo.

30. Se han realizado numerosas actividades para for-
talecer el sistema financiero internacional, pero es mu-
cho lo que queda por hacer, particularmente a fin de
reducir los aspectos vulnerables de las economías de
mercado incipientes debidos a los cambios abruptos en
las corrientes de capital internacional y en los términos
del intercambio comercial. Al considerar el sistema
monetario internacional es preciso tener debidamente
en cuenta las opiniones de los países cuyas economías

más probablemente experimentarán las consecuencias
de las propuestas. Es necesario tener presente la natura-
leza cooperativa de las instituciones de Bretton Woods y
el principio de igual trato a sus miembros. Todos los
miembros del FMI deben estar sujetos a supervisión y
debe prestarse especial atención a las repercusiones
internacionales de las políticas nacionales aplicadas en
las economías más grandes. Todos los países deben
adoptar las mejores prácticas pero, al mismo tiempo,
debe seguir siendo voluntaria la opción de observar los
códigos y normas internacionales.

31. Con respecto a la participación del sector privado,
el Grupo de los 24 desea destacar la importancia de
establecer un marco operacional bien definido para
prevenir y resolver las crisis financieras. El FMI debe-
ría seguir facilitando la negociación equitativa de los
acuerdos de reestructuración de la deuda, pero debe
actuar estrictamente con carácter de asesor.

32. En lo concerniente al examen de los servicios que
proporciona el Fondo, el Grupo de los 24 está de
acuerdo en que algunos servicios deben ser eliminados
o racionalizados. Sin embargo, considera que el Servi-
cio Ampliado de Financiación y la Línea de Crédito
Contingente siguen teniendo un importante papel que
desempeñar. El Servicio Ampliado de Financiación tie-
ne importancia crucial para los miembros que necesitan
abordar los desequilibrios de carácter estructural en la
balanza de pagos, para los cuales un acuerdo de dere-
cho de giro no es suficiente, mientras que la Línea de
Crédito Contingente debe ser un instrumento eficaz pa-
ra la prevención de crisis.

33. El Grupo de los 24 desea reafirmar su apoyo de la
labor de las instituciones de Bretton Woods, en parti-
cular en lo atinente a mejorar las condiciones económi-
cas y los niveles de vida en los países en desarrollo. El
debate interno y externo debería centrarse en elaborar
maneras para aumentar más la eficacia de esas institu-
ciones en cuanto a fomentar el crecimiento económico
sostenible y la reducción de la pobreza.

34. El Grupo de los 24 apoya firmemente la Iniciativa
para la reducción de la deuda de los países pobres muy
endeudados. No obstante, le preocupa que las contribu-
ciones bilaterales de países donantes al Fondo Fiducia-
rio de la Iniciativa sean insuficientes y que una parte
desproporcionada de la carga del costo de la Iniciativa
esté pesando sobre otros países en desarrollo que han
efectuado préstamos a los países pobres muy endeuda-
dos. Es imprescindible mejorar la Iniciativa a fin de
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responder a las necesidades económicas y sociales de
los países de bajos ingresos. Los recursos destinados a
la mitigación de la deuda deben agregarse a los recur-
sos disponibles para financiar el desarrollo, es necesa-
rio proteger la integridad financiera de las instituciones
multilaterales y es menester asegurar que la carga sea
compartida de manera equitativa.

35. Aun cuando en 1999 las corrientes de asistencia
social para el desarrollo han experimentado un leve re-
punte, el Grupo de los 24 está preocupado porque la
cuantía de la AOD sigue muy por debajo de la meta
convenida y exhorta a los Estados miembros de la Or-
ganización de Cooperación y Desarrollo Económicos
(OCDE) a que aumenten sus contribuciones. Es poco
realista esperar que los bancos regionales de desarrollo
lleven a cabo sus operaciones de alivio de la carga de
la deuda sin aportarles contribuciones bilaterales de
cuantía suficientes.

36. El Sr. Martins–Kuye (Observador de Nigeria),
hablando en nombre del Grupo de los 77 y China, dice
que las cuestiones de fortalecer los arreglos financieros
internacionales y erradicar la pobreza son prioritarias
para los miembros del Grupo de los 77 y China. Cabe
esperar que los intercambios entre el Consejo y las ins-
tituciones de Bretton Woods ayuden a determinar ma-
neras de superar las dificultades que enfrentan los paí-
ses en desarrollo para aprovechar los rápidos adelantos
en la tecnología y las comunicaciones que en el último
decenio han sentado las bases para la mundialización
del comercio y las finanzas.

37. Si bien cabe acoger con agrado la Iniciativa para la
reducción de la deuda de los países pobres muy endeu-
dados, dicha Iniciativa excluye en gran medida a los
países —en su mayoría, de ingresos medianos—, que
más han sufrido a raíz de la crisis de la deuda ocurrida
en el decenio de 1980. Algunos de esos países han re-
currido nuevamente a contraer préstamos en los merca-
dos de capital privado, pero otros han tenido menos
éxito al respecto y ahora comprueban que el servicio de
la deuda está obstaculizando su capacidad para movili-
zar recursos nacionales con miras a continuar su desa-
rrollo. Las condiciones económicas que han suscitado
la Iniciativa para la reducción de la deuda de los países
pobres muy endeudados parecen estar presentes en una
creciente cantidad de países de medianos ingresos. La
experiencia recogida en el pasado sugiere que es mejor
abordar esas dificultades antes de que lleguen a un
punto crítico. Lamentablemente, los intentos de plan-
tear esas cuestiones no han recibido una consideración

suficiente. Otro problema es que, si bien la Iniciativa
atañe a la asistencia oficial para el desarrollo, los paí-
ses se están endeudando cada vez más debido a una
asistencia semioficial en forma de créditos garantiza-
dos que se utilizan para financiar el comercio y otras
formas de ampliación de créditos del sector privado.

38. Se ha informado de que la mayoría de los présta-
mos del Banco Mundial se otorgan a países que ya dis-
frutan de acceso a los mercados de capital privado. Una
de las críticas más frecuentes de la mundialización es
que sus beneficios han dejado de lado a la mayoría de
los países en desarrollo y, no obstante, al parecer las
políticas de préstamos que aplica el Banco están refor-
zando esa tendencia. Su delegación desea saber si el
Banco acepta la propuesta de que reduzca sus présta-
mos a los países que tienen acceso a los mercados de
capital privado y, de ser así, si aumentaría los présta-
mos a los países en desarrollo que carecen de tal acceso
o si simplemente reduciría el total de la financiación
disponible.

39. En un informe reciente de la Conferencia de las
Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo
(UNCTAD) se indica que al reducir las restricciones
comerciales que pesan sobre los productos de mayor
interés para la exportación por los países en desarrollo
se cuadruplicaría la cuantía media de corrientes de ca-
pital privado extranjero a esos países existente en el
decenio de 1990. Según se informa la prensa, el Banco
y el Fondo han considerado conjuntamente una pro-
puesta de eliminar las restricciones comerciales que
pesan sobre las exportaciones de los países menos ade-
lantados. Su delegación desea saber si esa propuesta ha
sido elaborada en colaboración con la Organización
Mundial del Comercio (OMC) y cuál es la relación en-
tre dicha propuesta y el mandato de la OMC. Su dele-
gación también se pregunta cuán eficaz será la pro-
puesta, habida cuenta de la reducida capacidad de ex-
portación de muchos países menos adelantados. Tal vez
la propuesta tenga meramente la intención de ocultar
que los países donantes no han dado cumplimiento a su
compromiso de incrementar sustancialmente la AOD a
los países menos adelantados. Finalmente, su delega-
ción desea saber qué medidas han adoptado el FMI y el
Banco para aplicar la iniciativa integrada sobre comer-
cio y desarrollo de los países menos adelantados.

40. El Sr. Moura (Portugal), hablando en nombre de la
Unión Europea, dice que pese a sus beneficios, la mun-
dialización entraña riesgos para los países tanto en de-
sarrollo como desarrollados. La Unión Europea com-
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parte la opinión del Comité Monetario y Financiero
Internacional relativa a la dirección en que deberían
evolucionar el FMI y el sistema internacional en res-
puesta a un ámbito económico en rápido cambio y está
comprometida en pro del principio de que el FMI es un
aliado de todos los Estados miembros, incluidos los
países pobres.

41. La función del Fondo, de preservar la estabilidad
monetaria y financiera internacional, debería cumplirse
mediante la vigilancia y la provisión de apoyo catalíti-
co a la balanza de pagos de los países que experimen-
tan dificultades, mediante mecanismos apropiados y
dentro del marco de programas de ajuste acordados.
Por ser la principal institución responsable de la reduc-
ción de la pobreza y la estabilidad macroeconómica, el
Banco Mundial también desempeña un papel funda-
mental en la reducción de la pobreza.

42. Es indispensable instituir una coordinación más
estrecha entre las instituciones de Bretton Woods a fin
de prevenir la duplicación de tareas y las políticas ine-
ficientes. Por consiguiente, cabe acoger con agrado los
nuevos documentos de estrategia de lucha contra la po-
breza, en que se aplica un criterio basado en cada país
y se asegura la aplicación de un programa orientado al
crecimiento económico y a la reducción de la pobreza,
fortaleciendo al mismo tiempo la asunción de tal pro-
grama como propio por el respectivo país en desarrollo.

43. Es menester prestar más atención a la prevención
de las crisis, mediante la reforma de los sistemas finan-
cieros nacionales, la liberalización en una secuencia
apropiada de la cuenta de capital en la formulación de
políticas y una racional gestión de los pasivos. Es im-
prescindible que aumente la participación del sector
privado en la prevención y resolución de las crisis fi-
nancieras, a fin de evitar los riesgos morales y otras
distorsiones en el funcionamiento de los mercados fi-
nancieros internacionales y de facilitar un ajuste más
ordenado. La Unión Europea asigna gran importancia a
la transparencia y a la formulación de políticas con mi-
ras a mejorar el funcionamiento de las economías en
todo el mundo y el sistema financiero internacional y a
asegurar la transparencia de las instituciones financie-
ras internacionales, promoviendo así la asunción de los
programas como propios por los países, la obligación
de rendir cuentas y la gobernabilidad eficaz, y atrayen-
do las corrientes de capital privado.

44. La Unión Europea acoge con agrado la Iniciativa
para la reducción de la deuda de los países pobres muy

endeudados y está comprometida a ayudar a esos países
a que adopten políticas económicas racionales para ali-
viar la carga de su deuda hasta llegar a niveles sosteni-
bles, de modo que puedan aplicar medidas de reforma y
mitigación de la pobreza. El orador exhorta al Banco
Mundial y al Fondo a ampliar más ese programa, a fin
de lograr que las tres cuartas partes de los países que
reúnen los requisitos lleguen a adoptar decisiones en
relación con la Iniciativa antes de fines de 2000.

45. La Unión Europea ha decidido contribuir a la fi-
nanciación de la Iniciativa para la reducción de la deu-
da de los países pobres muy endeudados con carácter
de acreedor, de donante y de importante interesado di-
recto en el desarrollo y exhorta a todos los países e
instituciones que han asumido compromisos a que
aporten, tan pronto como sea posible, la parte conveni-
da de sus contribuciones al Fondo Fiduciario de la Ini-
ciativa y a la mitigación bilateral de la deuda. También
está prestando apoyo a las economías europeas en tran-
sición, en virtud de otros programas.

46. El Sr. Amato (Italia) dice que, dado que la función
primordial del Banco Mundial es posibilitar que todos
los países se beneficien por igual con los mercados fi-
nancieros, las economías incipientes deberían ir dismi-
nuyendo paulatinamente su grado de dependencia res-
pecto de las instituciones financieras internacionales.
En virtud de la Iniciativa para la reducción de la deuda
de los países pobres muy endeudados, debería condo-
narse hasta un 100% de la deuda de los países que reu-
nieran los requisitos, pero debería desalentarse, me-
diante desincentivos financieros, la utilización prolon-
gada o reiterada de esos servicios.

47. La estabilidad financiera tiene un lugar cada vez
más importante en el mandato del FMI. Se ha hecho
evidente que los desequilibrios en la cuenta de capital,
resultantes más de la mala administración financiera de
los prestamistas o los prestatarios que del estado de las
respectivas economías, son tan importantes como los
desequilibrios en la cuenta corriente. La formulación
de códigos de conducta y de normas prudenciales es
una cuestión delicada, debido no a la calidad de las
normas propuestas, sino a la menor legitimidad de las
instituciones responsables de ellas. Los gobiernos con-
sideran que no han participado en la formulación de
esas medidas y, por consiguiente, se resienten cuando
se les imponen esas medidas. Además, cuando las nor-
mas no se elaboran utilizando procedimientos demo-
cráticos tienden a ser excesivamente rígidas e incapa-
ces de adaptarse a las situaciones concretas de cada



n0039547.doc 9

E/2000/SR.6

uno de los países. En consecuencia, el orador acoge
con agrado el hecho de que en la primera reunión del
Grupo de los 20 se hayan oído voces que hasta enton-
ces no habían sido oídas; y espera que ese proceso
continúe y que la cuestión permanezca en el programa
de las Naciones Unidas y de otras instituciones.

48. La Sra. Ferrero–Waldner (Austria) dice que aco-
ge con agrado las reuniones anuales del Consejo con
las instituciones de Bretton Woods como medio de fa-
cilitar la coordinación de las políticas y crear efectos
sinérgicos entre Washington y Nueva York. La necesi-
dad de establecer vínculos entre los sectores económi-
co, financiero y social es un importante reto que en-
frenta la diplomacia contemporánea en el nuevo mile-
nio; las recientes reuniones del Consejo de Seguridad,
particularmente las dedicadas a África, sirvieron para
recordar que en la actual era de mundialización, los lí-
mites entre instituciones y zonas geográficas han per-
dido rigidez. El papel de las instituciones financieras
internacionales es incuestionable, pero hay un margen
considerable para cooperar dentro del sistema y apro-
vechar eficazmente los recursos existentes.

49. Durante los últimos 25 ó 30 años, el producto per
cápita ha ido disminuyendo en muchos países y un
quinto de la población mundial vive con menos de
1 dólar diario. Por consiguiente, esta reunión propor-
ciona una oportunidad propicia para comparar y eva-
luar los resultados de la reciente reunión del Comité
Monetario y Financiero Internacional celebrada en Wa-
shington, y de la Cumbre del Sur del Grupo de los 77,
celebrada en La Habana.

50. La cooperación con las instituciones de Bretton
Woods ya no se limita al Consejo; la financiación del
desarrollo ofrece a la vez un reto y una oportunidad pa-
ra el establecimiento de métodos de trabajo coordina-
dos entre esas instituciones y en todo el sistema de las
Naciones Unidas. No obstante, ese proceso debe abor-
darse con confianza mutua y con la mente y el corazón
abiertos.

51. El Sr. Mertlik (República Checa) dice que desde
comienzos del decenio de 1990, la República Checa y
otros países miembros de la Zona de Libre Comercio
de Europa Central han estado emprendiendo importan-
tes reformas económicas y sociales y han recibido una
sustancial asistencia internacional, en particular de la
Unión Europea. Esos países están tratando de estable-
cer marcos institucionales apropiados a fin de aprove-
char de la mejor manera posible los recursos recibidos

de los países donantes. En consecuencia, el orador aco-
ge con agrado el mejor diálogo y la eficiente coopera-
ción entre las organizaciones internacionales como las
instituciones de Bretton Woods y la Organización de
Cooperación y Desarrollo Económicos (OCDE).

52. La responsabilidad primordial de la reestructura-
ción incumbe a los propios gobiernos, que deben desa-
rrollar sus propios recursos y ventajas competitivas; y
la principal tarea de la comunidad internacional es
ayudarlos en sus acciones encaminadas a participar en
el proceso mundial de desarrollo.

53. El Sr. Pierre (Santa Lucía), hablando en nombre
de la comunidad del Caribe, destaca la importancia de
formular estrategias para aminorar los efectos de los
desplazamientos de capital sobre los países en desarro-
llo y las economías incipientes y fortalecer los sistemas
financieros nacionales. Esa cuestión es particularmente
pertinente en el marco del mercado regional de valores
gubernamentales que será iniciado a la brevedad por
los mercados financieros del Banco Central del Caribe
Oriental y la Comunidad del Caribe (CARICOM). Los
países miembros de la CARICOM necesitan sistemas
financieros racionales y estables a fin de aprovechar las
oportunidades de desarrollo que están surgiendo; re-
cientemente, la turbulencia en el sector financiero puso
de manifiesto la vulnerabilidad de los pequeños Esta-
dos frente a los desplazamientos de capital y, como lo
reconoció el Banco Mundial, la liberalización excesi-
vamente rápida del sector financiero podría perjudicar
a los pobres.

54. La mundialización ha suscitado un aumento en las
transacciones transfronterizas; y un sistema financiero
inestable invariablemente reduce el producto real, pues
menoscaba el mecanismo de pagos. Las economías
abiertas de pequeña magnitud, como las de los países
miembros de la CARICOM, dependen en gran medida
del comercio internacional y utilizan bancos comer-
ciales para efectuar transferencias de pagos sin tropie-
zos; en consecuencia, la mejor reglamentación y super-
visión de esas instituciones es una prioridad. Algunas
instituciones financieras de esos países están abordan-
do los problemas del sistema de pagos con miras a re-
ducir los riesgos sistémicos y mejorar la eficiencia. La
asistencia que se presta en esa tarea beneficiará a toda
la región.

55. Dado que un sistema financiero internacional esta-
ble beneficia a todos los participantes en la economía
mundial, todos los países deberían tratar de promover
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la estabilidad, adoptando, entre otras, medidas para
aplicar estrictas normas de prudencia, diseñar y aplicar
sistemas de alerta temprana, promover la transparencia
en las operaciones de las instituciones financieras, es-
pecialmente los conglomerados, y velar por la integri-
dad de los datos publicados. Los países miembros de la
CARICOM necesitarán asistencia en esas tareas. Tam-
bién habrá de considerarse la mejora de la reglamenta-
ción y la supervisión de los bancos comerciales; el di-
seño de un programa de reglamentación de institucio-
nes financieras no bancarias, cooperativas de crédito y
compañías de seguros y otras instituciones que forman
parte del sistema financiero; la mejora de las normas
prudenciales y la aplicación de los requisitos de acceso a
la información para instituciones financieras; la reforma
del sistema de pagos; y posiblemente incluso la conside-
ración del establecimiento de un sistema internacional
de seguros para depósitos que proteja a los depositantes
y a las instituciones en épocas de inestabilidad.

56. Las Naciones Unidas tienen un papel central que
desempeñar en el fomento del diálogo y la cooperación
internacionales sobre la gobernabilidad mundial de las
finanzas internacionales, mediante estándares y códi-
gos internacionalmente convenidos. La reforma del
sistema financiero internacional reviste importancia
crítica para velar por la equidad y el desarrollo de to-
dos los pueblos, y abordar preocupaciones como la
distribución de las cargas entre acreedores y deudores,
la participación de los países en desarrollo en la fija-
ción de normas, la coherencia entre el comercio inter-
nacional, los sistemas financieros y monetarios y la ne-
cesidad de que el sistema financiero internacional ten-
ga obligación de rendir cuentas, sea transparente y res-
ponda a los retos del desarrollo.

57. El Sr. Aziz (Pakistán) dice que si bien acoge con
agrado la Iniciativa para la reducción de la deuda de los
países pobres muy endeudados, hay un numeroso grupo
de países de ingresos medianos que no reúnen los re-
quisitos para participar en la Iniciativa; las acciones de
desarrollo de esos países se perjudican por los pesados
saldos de la deuda. Dichos países necesitan nuevas me-
didas de caracterización, escalonamiento de los plazos
y otras medidas similares.

58. Es preciso emprender enérgicas acciones para me-
dir, institucionalizar y comunicar los indicadores de
pobreza prestando mayor atención al fomento de la ca-
pacidad, esfera en que las instituciones de Bretton Wo-
ods y las Naciones Unidas desempeñan un importante
papel.

59. Por último, los países en desarrollo necesitan acce-
so a los mercados con exención del pago de derechos a
fin de lograr su autovalimiento y participar en el siste-
ma internacional de libre comercio.

60. La Sra. Wieczorek–Zeul (Alemania) dice que sólo
los muy fuertes pueden permitirse tener instituciones
débiles. La gran mayoría de los pueblos necesitan ins-
tituciones internacionales fuertes y representativas que
contribuyan a conformar una mundialización con as-
pecto humano, de manera social y ecológicamente ra-
cional. Es menester, en consecuencia, resistir todos los
intentos de debilitar el papel de organismos como el
Banco Mundial.

61. Dado que los países en desarrollo constituyen el
grueso de los miembros de la Organización Mundial
del Comercio, esta última debería tomar en cuenta las
necesidades especiales de dichos países. La oradora
acoge con agrado los recientes acontecimientos positi-
vos en relación con la reducción de la pobreza y la mi-
tigación de la deuda; su Gobierno ha decidido condonar
bilateralmente el 100% de las deudas de los países po-
bres muy endeudados, incluidas las deudas comercia-
les. Es muy importante que en los debates sobre la mi-
tigación de la deuda y la reducción de la pobreza se in-
cluya a la sociedad civil de los países en desarrollo y
que el Fondo Monetario Internacional tome en cuenta
la lucha contra la pobreza cuando proporcione aseso-
ramiento macroeconómico. Alemania espera que en el
siglo XXI se erradique la pobreza y reinen la democra-
cia, la cooperación y la paz.

62. El Sr. Restrepo (Colombia), tras expresar el apoyo
de su Gobierno a las acciones de las instituciones de
Bretton Woods para fortalecer los arreglos financieros
internacionales, dice que Colombia ha participado en el
programa piloto establecido por esas instituciones en el
campo de la vigilancia del sector privado. El estudio ha
arrojado recomendaciones concretas con respecto al
creciente papel de los bancos centrales como presta-
mistas en última instancia. Su Gobierno asigna gran
importancia a que continúe el Servicio Ampliado de
Financiación, cuyo propósito es proporcionar recursos
externos a los países que están realizando reformas es-
tructurales. Los servicios del Fondo no deben limitarse
a la provisión de recursos a corto plazo para ayudar a
resolver los problemas de la balanza de pagos o suplir
la falta de acceso a los mercados.

63. La función catalítica del Fondo es particularmente
vital en relación con la participación del sector privado
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en la provisión de crédito externo. Un programa con-
vincente de ajuste económico con el apoyo del Fondo
facilita el acceso a mercados de capital, como ha que-
dado demostrado por la reciente experiencia de Co-
lombia y otros países de América Latina. La región
está dando signos de recuperación y es preciso apo-
yarla, acrecentando la disponibilidad de recursos exter-
nos de capital.

64. Su Gobierno ha apoyado la estrategia formulada
por el Banco Mundial y el Fondo en apoyo de las ac-
ciones nacionales para combatir la pobreza y ayudar a
mejorar la situación de los países muy endeudados. En
el marco del programa económico acordado con el
Fondo, Colombia ha formulado planes para encauzar
considerables recursos a programas para aplicar medi-
das mínimas de protección social y efectuar inversiones
en zonas donde actualmente hay conflictos armados, a
fin de promover el proceso de paz. El orador espera
que esas medidas merezcan el apoyo de la comunidad
internacional.

65. El Sr. Radev (Bulgaria) dice que el Banco Mundial
debe basar sus actividades en el marco macroeconómi-
co establecido por el Fondo Monetario Internacional y
que ese marco debe tomar en cuenta la estrategia y los
programas sectoriales del Banco. Será interesante saber
si el Director Gerente interino del Fondo Monetario
Internacional está de acuerdo y cómo propone incre-
mentar la complementariedad y la cooperación entre
ambas instituciones.

66. El Sr. Caramuru (Brasil) dice que la comunidad
internacional enfrenta varias cuestiones: cómo lograr
un correcto equilibrio entre la necesidad de contar con
estándares generalmente aceptados en la formulación
de políticas y la necesidad de preservar la libertad de
los países para aplicar políticas adaptadas a sus propias
realidades; qué tipo de instituciones internacionales son
necesarias para prevenir y combatir crisis y ayudar a
los países a tomar cabal conciencia de su potencial;
cómo abordar la cuestión de la representación en las
instituciones internacionales y formular un programa
internacional que responda a las preocupaciones y aspi-
raciones de todos; cómo integrar a los países más pe-
queños y más pobres en la economía internacional; y,
por último, cómo abordar la cuestión de la liberaliza-
ción del comercio internacional. La cuestión más im-
portante entre todas ellas es la ampliación de la discre-
pancia entre las economías más pequeñas y los países
más desarrollados.

67. El Sr. Manuel (Observador de Sudáfrica) dice que
la comunidad internacional necesita evaluar sus insti-
tuciones, las políticas que formula y las maneras en
que se aplican esas políticas. Es preciso asignar mayor
prioridad al acceso de los países en desarrollo más po-
bres a los mercados. En lo concerniente a las institu-
ciones de Bretton Woods, es menester examinar las
cuestiones de representatividad, adopción de decisio-
nes y asunción de los programas como propios por los
países. Será necesario adoptar importantes decisiones
políticas.

68. El Sr. Xiao Gang (China) dice que si bien la ma-
yoría de las regiones y economías que sufrieron la re-
ciente crisis se están recuperando, van en aumento los
desequilibrios económicos entre distintos países y re-
giones, lo cual plantea un grave problema para la eco-
nomía mundial. Es necesario reformar los sistemas
económicos y financieros internacionales y es preciso
fortalecer los mecanismos de asistencia para el desa-
rrollo a fin de promover un crecimiento sostenible en
los países en desarrollo; estos países no han sido trata-
dos en condiciones de igualdad en el proceso de desa-
rrollo económico mundial.

69. Hasta el momento, los países desarrollados han
utilizado una doble norma en lo concerniente a la
apertura de los mercados y con ello han perjudicado los
intereses de los países en desarrollo y puesto en peligro
el desarrollo, la paz y la estabilidad mundiales. Los
países desarrollados deben adoptar medidas para au-
mentar las transferencias de tecnología y capital hacia
los países en desarrollo, especialmente los más pobres,
y abrir a los países en desarrollo el acceso a los merca-
dos. Es preciso fortalecer las funciones económicas de
las Naciones Unidas e intensificar su cooperación con
las instituciones de Bretton Woods. La reforma de esas
instituciones ha pasado a ser una tarea urgente; no de-
ben estar al servicio de los intereses mezquinos de nin-
gún país o grupo de países.

70. El mundo está ingresando en una nueva era eco-
nómica y los países desarrollados no deben seguir mo-
nopolizando los conocimientos y la información ni se-
guir dominando el proceso de establecimiento de nor-
mas y estándares. En su carácter de importante país en
desarrollo, China participará activamente en la reforma
de los sistemas económicos y financieros internacio-
nales. Su crecimiento firme y sostenido constituye una
contribución sustancial a la prosperidad y estabilidad
de la economía mundial.
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71. La Sra. Sydnes (Noruega) señala una notable si-
milaridad entre las metas de la declaración y programa
de acción aprobados en la Cumbre del Sur, las reunio-
nes de las instituciones financieras internacionales en
Washington, D.C. y las manifestaciones de protesta en
las calles de Washington. Sólo si los países asumen
como propios los programas y si se coordinan las ac-
ciones de las instituciones multilaterales, los países do-
nantes, las Naciones Unidas, las instituciones de
Bretton Woods y los bancos regionales de desarrollo,
se asegurará la eficacia de los diversos instrumentos
que comprenden la nueva arquitectura del desarrollo: el
Marco de Asistencia de las Naciones Unidas para el
Desarrollo (MANUD), el sistema de evaluación común
para los países, el Marco Integral de Desarrollo y, en
particular, los documentos de estrategia de lucha contra
la pobreza. La Reunión Intergubernamental de Alto
Nivel sobre la Financiación del Desarrollo, a celebrarse
en 2001, y los procesos de examen al cabo de cinco
años de la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer
y de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social pro-
porcionarán excelentes oportunidades para afianzar esa
coordinación. Los organismos de las Naciones Unidas
deberían prestar activa asistencia para formular y apli-
car los documentos de estrategia de lucha contra la po-
breza, a petición de los países interesados.

72. La oradora expresa preocupación frente a la insufi-
ciencia de los recursos con destino a la Iniciativa para
la reducción de la deuda de los países pobres muy en-
deudados y exhorta a entablar un proceso separado y
transparente para abordar esa cuestión. Es igualmente
inquietante el nivel inaceptablemente bajo de la asis-
tencia oficial para el desarrollo. Noruega, que actual-
mente está aportando un 0,9% de su producto nacional
bruto, aumentará esa proporción hasta un 1%.

73. Por último, el PNUD debería seguir actuando como
centro de coordinación de las actividades operacionales
de las Naciones Unidas. Al respecto, su delegación
acoge con agrado el plan de actividades propuesto por
el Administrador del PNUD. La disminución del apoyo
financiero al PNUD es motivo de preocupación.

74. El Sr. Martínez Aguilar (México) destaca la nece-
sidad de una mayor coordinación entre las Naciones
Unidas y las instituciones de Bretton Woods; el desarro-
llo con equidad debería ser el tema central de los deba-
tes sobre la mundialización y la reforma del sistema fi-
nanciero internacional. Su delegación acoge con agrado
la mayor entidad de las cuestiones sociales en las accio-
nes de las instituciones financieras internacionales. Pese

a las numerosas medidas adoptadas para mejorar la co-
ordinación y la supervisión tras las recientes crisis fi-
nancieras internacionales, es mucho lo que queda por
hacer. En consecuencia, su delegación apoya decidida-
mente la decisión de celebrar en 2001 una reunión de
alto nivel sobre la financiación del desarrollo.

75. Su Gobierno, sumamente interesado en proporcio-
nar insumos regionales al proceso de definición de una
nueva arquitectura financiera internacional con un as-
pecto social, organizó en 1999, en colaboración con la
Comisión Económica para América Latina y el Caribe,
una reunión regional de alto nivel sobre el tema “Hacia
un sistema financiero internacional estable y predecible
y sus relaciones con el desarrollo social”.

76. El Sr. Tidjani–Dourodjaye (Observador del Togo)
acoge con agrado la mayor conciencia acerca de la si-
tuación de África demostrada en las recientes reuniones
que se celebraron en Washington, D.C. A fin de erradi-
car la pobreza, prevenir la marginación de África a raíz
de la mundialización y acrecentar la eficacia de los
mecanismos de alivio de la carga de la deuda, es im-
prescindible lograr una mayor coherencia entre las Na-
ciones Unidas, las instituciones de Bretton Woods y la
Organización Mundial del Comercio.

77. El Sr. Metivier (Canadá) dice que los documentos
de estrategia de lucha contra la pobreza introducidos
por el Banco Mundial bien podrían convertirse en el
elemento fundamental de la cooperación internacional
para la erradicación de la pobreza. El orador advierte
que es preciso que la participación de todos los prota-
gonistas en el proceso de preparación de los documen-
tos de estrategia de lucha contra la pobreza no quede
menoscabada a fin de dar cumplimiento a los urgentes
plazos propios de la Iniciativa para la reducción de la
deuda de los países pobres muy endeudados. El proce-
so de preparación de dichos documentos debe ser flexi-
ble, a fin de no perjudicar a los países cuya capacidad
de preparación es limitada. Es preciso que el PNUD y
otros organismos de las Naciones Unidas y organismos
bilaterales de desarrollo presten apoyo a esos países.

78. Su delegación apoya decididamente el proceso
preparatorio para la reunión intergubernamental de alto
nivel que considerará la financiación del desarrollo, a
celebrarse en 2001; es preciso que todos los interesados
directos participen activamente en los preparativos, a
fin de lograr el consenso más amplio posible. Las deli-
beraciones deberían vincularse estrechamente con los
resultados de las cumbres mundiales y conferencias de
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las Naciones Unidas celebradas en el pasado decenio y
deberían centrarse en las metas internacionales de
desarrollo.

79. El Sr. Cullen (Nueva Zelandia), refiriéndose a las
protestas ocurridas en Seattle y Washington, D.C.,
destaca la necesidad de una mejor comunicación con la
población en general. Nueva Zelandia tiene firmes vín-
culos culturales, políticos y económicos con los peque-
ños Estados del Pacífico meridional y acoge con agrado
el informe conjunto dado a conocer por el Grupo de Ta-
reas Mixto de la Secretaría del Commonwealth y el
Banco Mundial sobre los Estados Pequeños.

80. Su delegación apoya la Iniciativa para la reducción
de la deuda de los países pobres muy endeudados. El
nuevo Gobierno ha convenido recientemente en aportar
contribuciones al Fondo Fiduciario de la Iniciativa. En
lo concerniente a la reforma de la arquitectura financie-
ra internacional, el orador advierte que el mejor acceso
a la información y la transparencia no bastan por sí
solos para hacer frente a los problemas del tipo de los
que han surgido a raíz de la crisis financiera asiática.
Aún se vislumbra el riesgo de que el capital oportunis-
ta, sumamente lábil, pueda desbaratar los adelantos en
la reducción de la pobreza logrados durante muchos
años. Con respecto a las observaciones del Sr. Fischer,
el orador dice que redefinir el papel del FMI mera-
mente en términos de gestión de la crisis entrañará que
se pierdan de vista las cuestiones más amplias del desa-
rrollo económico y la reducción de la pobreza.

81. El Sr. E. A. S. Sharma (India) dice que su delega-
ción esperaba que la mundialización y la liberalización
redundarían en beneficio más tangibles para los países
en desarrollo; hasta el momento, los beneficios produ-
cidos por el régimen de la OMC han estado muy lejos
de satisfacer las expectativas. En particular, el orador
exhorta a establecer términos equitativos del intercam-
bio de productos agrícolas, textiles y de cuero, a fin de
posibilitar que los países en desarrollo financien sus
acciones para el crecimiento económico y el desarrollo.

82. La India ha sido uno de los primeros países que
adoptaron estándares sobre la revelación de los datos
financieros y está haciendo suyos algunos códigos in-
ternacionales sobre transparencia y buenas prácticas.
No obstante, su país considera que la adopción de nor-
mas y códigos debe ser voluntaria, dado que muchos
países aún están desarrollando instituciones y marcos
jurídicos apropiados.

83. A fin de velar por el éxito de complejos programas
multisectoriales para la reducción de la pobreza, es
preciso aumentar la cuantía de la asistencia en condi-
ciones de favor al mundo en desarrollo. Es preciso que
las comunidades asuman como propios los programas y
estos deben ejecutarse por conducto de instituciones
democráticas de las comunidades de base, que aseguren
la participación de la sociedad civil. Es preciso fortale-
cer, y no disminuir, el papel de las instituciones
de Bretton Woods en el proceso de mitigación de la
pobreza.

84. El Sr. Drobnjak (Croacia) dice que al concertar
los futuros arreglos financieros internacionales, el
multilateralismo debería ser una preocupación funda-
mental. Las Naciones Unidas podrían desempeñar un
papel de importancia vital con esos fines y deberían
aprovechar su ventaja comparativa y su naturaleza uni-
versal a fin de promover la coherencia en las políticas.
La mundialización y la liberalización de las corrientes
financieras son procesos conexos. No obstante, a dife-
rencia de las corrientes del intercambio comercial, las
corrientes financieras internacionales no están sufi-
cientemente reglamentadas.

85. A fin de poder reglamentar las corrientes financie-
ras a escala internacional, es necesario instituir condi-
ciones de multilateralismo y transparencia. Todos los
Estados son interesados directos en ese proceso; cada
país es responsable de aplicar políticas estables e intro-
ducir reformas económicas y jurídicas.

86. El Fondo Monetario Internacional debería desem-
peñar un papel mayor en la prevención y gestión de
crisis y el Banco Mundial debería destacar las medidas
mínimas de seguridad social, el fomento institucional,
la gobernabilidad y la protección del medio ambiente,
al ayudar a los países a lograr un ámbito macroeconó-
mico estable.

87. Con respecto a la erradicación de la pobreza, el
orador afirma que los países con economías en transi-
ción no tuvieron en cuenta la importancia de desarro-
llar instituciones apropiadas. Debido a la rapidez en la
liberalización y a la ausencia de instituciones y capaci-
dad, muchos de esos países se hicieron vulnerables a
los efectos de rápidos éxodos de capitales. Sobre la ba-
se de las experiencias recogidas, ahora se formularán
simultáneamente las políticas macroeconómicas y las
políticas sociales y sectoriales de reducción de la po-
breza y gobernabilidad.
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88. La caracterización del desarrollo como nacional o
regional y de la integración financiera mundial, crea un
desequilibrio que es preciso abordar. Su delegación es-
pera que la nueva arquitectura financiera dará prece-
dencia a la reducción de la pobreza y no al enriqueci-
miento de los ricos. Al respecto, el replanteo por el
FMI de los servicios que presta en condiciones no pre-
ferenciales, para tomar en cuenta las condiciones so-
ciales y las circunstancias individuales de cada país, es
un adelanto en la dirección correcta. El orador señala la
importancia asignada a los mercados abiertos y com-
petitivos en el comunicado del Comité Monetario y Fi-
nanciero Internacional y expresa la esperanza de que
Croacia pueda muy pronto ingresar como miembro a la
Organización Mundial del Comercio.

89. La Sra. Herfkens (Observadora de los Países Ba-
jos), refiriéndose a la pregunta c) del párrafo 8 de la
nota del Secretario General sobre fortalecimiento de
los arreglos financieros internacionales y reducción de
la pobreza (E/2000/8), pone en guardia contra la for-
mación de mecanismo excluyentes, como el Grupo de
los 20 y el Foro sobre Estabilidad Financiera (párr. 5),
y exhorta a los países pequeños y pobres a exponer sus
opiniones mediante una más activa participación en las
deliberaciones y elecciones de los grupos de apoyo de
las instituciones de Bretton Woods. Refiriéndose a la
pregunta b) del párrafo 8, elogia el hecho de que en los
programas de las instituciones de Bretton Woods en
condiciones de favor se hayan adoptado las metas in-
ternacionales de desarrollo convenidas en las conferen-
cias mundiales de las Naciones Unidas que se celebra-
ron en el decenio de 1990. Es sumamente alentador que
se haya logrado la rápida puesta en práctica en cinco
países de la Iniciativa para la reducción de la deuda de
los países pobres muy endeudados. Las Naciones Uni-
das y las instituciones de Bretton Woods deberían apo-
yar las estrategias generadas localmente y con partici-
pación de los interesados que formulen los propios paí-
ses, a fin de mejorar su eficacia. La oradora señala que
recientemente, los Países Bajos y otros donantes se han
reunido con el propósito de perfeccionar los procedi-
mientos al respecto y que su país sigue siendo el mayor
contribuyente de recursos a la Iniciativa. En conse-
cuencia, la oradora exhorta a los demás donantes, en
particular al Grupo de los Siete, a incrementar su asis-
tencia. Es inaceptable que la Iniciativa haya de ser fi-
nanciada por otros países pobres.

90. La Sra. Tuya (Observadora de Mongolia) dice que
para una eficaz reducción de la pobreza es preciso

contar con el compromiso político de los países, con la
formulación de programas nacionales de lucha contra
la pobreza, con alianzas entre los países en desarrollo y
los países donantes; y hacer gala de perseverancia.
Mongolia ha estado realizando un programa nacional
de mitigación de la pobreza durante varios años y re-
cientemente ha sido uno de los primeros países de Asia
que han firmado acuerdos de alianza para la reducción
de la pobreza con el Banco Asiático de Desarrollo.

91. Otros elementos clave de la reducción de la pobre-
za son la gobernabilidad eficaz y la atención a las nece-
sidades especiales de los países en desarrollo sin lito-
ral. Con respecto a estos últimos, la oradora señala la
propuesta formulada en la reciente Cumbre del Sur de
convocar una reunión ministerial sobre transporte en
tránsito en el año 2003. Al respecto, la oradora exhorta
a intensificar la cooperación internacional y el apoyo
de los donantes a los países en desarrollo sin litoral,
que pagan el doble que otros países en desarrollo por
concepto de flete y seguro. De importancia igualmente
vital para la reducción de la pobreza es entablar alian-
zas entre los sectores público y privado, particular-
mente en materia de tecnología de la información, y
eliminar la disminución de la asistencia oficial para el
desarrollo.

92. El Sr. Samad (Observador de Bangladesh) apoya
las observaciones del representante de Alemania y
exhorta a establecer un régimen de intercambio comer-
cial equitativo a fin de velar por que la asistencia en
términos de favor a los países en desarrollo sea rem-
plazada por el acceso equitativo a los mercados y co-
rrientes de capital privado en condiciones más equitati-
vas. Cabe esperar también que la nueva estrategia de
reducción de la pobreza establezca condiciones menos
agobiantes.

93. En los últimos tres años, su Gobierno ha aplicado
una estrategia de erradicación de la pobreza orientada
hacia el crecimiento económico, que abarca programas
con beneficiarios bien definidos para la ampliación de
los medios de acción de las personas en situación des-
ventajosa. Hasta el momento, la pobreza en Bangladesh
se ha reducido desde el 48% hasta el 44%. El orador
destaca los vínculos directos entre finanzas y reducción
de la pobreza y expresa su apoyo a la declaración for-
mulada por el representante de Santa Lucía en nombre
de la CARICOM y hace suya en particular la exhorta-
ción a que se otorgue a los pobres medios de acceso a las
fuentes institucionales de crédito, se promueva la libera-
lización financiera y se logre una mayor transparencia y
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una mejor supervisión del sistema financiero, particu-
larmente los intermediarios financieros no bancarios.
El FMI debería desempeñar un papel más decisivo en
la prevención de crisis. Es preciso prestar atención a
quienes realizaron manifestaciones de protesta en
Seattle y Washington; es imprescindible asegurar que
el nuevo sistema financiero sea más equitativo y otor-
gue una auténtica voz a las personas pobres y en situa-
ción desventajosa.

94. El Sr. Kemp (Observador de Australia) acoge con
agrado el Marco Integral de Desarrollo y los docu-
mentos de estrategia de lucha contra la pobreza, con
carácter de instrumentos de importancia vital para la
reducción de la pobreza en los países más pequeños y
más vulnerables. La comunidad internacional también
debe reducir las barreras que se oponen al acceso a los
mercados de los países en desarrollo y a las exporta-
ciones de estos. Como lo indicó la representante de
Mongolia, la gobernabilidad nacional reviste importan-
cia crucial para la erradicación de la pobreza. En ver-
dad, Australia ha capeado la crisis financiera asiática
merced a racionales políticas macroeconómicas; una
economía flexible que responde a las circunstancias,
caracterizada por la liberalización del intercambio co-
mercial y de los mercados laborales y financieros y la
reforma gubernamental; instituciones nacionales
abiertas y transparentes; y una gobernabilidad eficaz.
El orador expresa su apoyo a las observaciones del re-
presentante de Santa Lucía en nombre de la CARICOM
y del representante de Nueva Zelandia con respecto a la
necesidad de centrarse en los problemas de los peque-
ños Estados, particularmente los pequeños Estados in-
sulares. La vulnerabilidad de esos Estados se pone de
manifiesto en el informe conjunto de la Secretaría del
Commonwealth y el Banco Mundial y es preciso que
los encargados de formular políticas en las institucio-
nes internacionales, incluidos los responsables del co-
mercio, las finanzas y el desarrollo multilaterales, to-
men en cuenta esa vulnerabilidad.

95. Monseñor Martin (Observador de la Santa Sede)
dice que excepcionalmente han estado en el pasado tan
vinculadas entre sí las metas económicas y las sociales.
En la era de la información, cuando se considera que
los seres humanos son el recurso principal, hay motivos
tanto prácticos como morales para desarrollar al máxi-
mo el potencial humano. No obstante, subsisten las
faltas de coherencia en las políticas y una aparente in-
capacidad de percibir cuál es el interés de todos.

96. La Santa Sede desearía destacar unas pocas cues-
tiones. En primer lugar, es preciso encontrar con rapi-
dez recursos con destino a la Iniciativa para la reduc-
ción de la deuda de los países pobres muy endeudados;
la Iniciativa no puede sobrevivir sobre la base de pro-
mesas. En segundo lugar, la propuesta apertura del ac-
ceso a los mercados en beneficio de los países más po-
bres debería aplicarse a todas sus exportaciones; mu-
chas de las excepciones previstas afectarán a productos
en que esos países tienen las mayores ventajas compa-
rativas. Además, también debe darse acceso a los paí-
ses en desarrollo de ingresos medianos. Por último, no
sólo es necesario lograr una mayor participación de la
sociedad civil en la formulación de las estrategias de
reducción de la pobreza sino que también es menester
una activa inversión en la sociedad civil a fin de forta-
lecer su capacidad de participación. La Santa Sede está
iniciando un programa para ayudar a la más eficaz par-
ticipación de los órganos confesionales.

97. Dado que la guerra es el mayor de los obstáculos
que se oponen al crecimiento económico y al desarro-
llo, el orador desea preguntar a los oradores si sería po-
sible plantear la cuestión del gasto militar cuando se
consideran las estrategias de reducción de la pobreza.

98. La Sra. King (Estados Unidos de América) dice
que desea hacer suyas dos de las observaciones formu-
ladas por el representante de los Países Bajos, con res-
pecto a la necesidad de que en las instituciones finan-
cieras internacionales haya una representación apropia-
da y que en esas instituciones se apliquen con seguri-
dad y a diario los resultados de las conferencias mun-
diales de las Naciones Unidas.

99. Los Estados Unidos apoyan decididamente el en-
foque modificado que adoptan el Banco Mundial y el
FMI, de modo que la reducción de la pobreza sea el
objetivo primordial de sus programas para los países
más necesitados. Al mismo tiempo, el Banco debería
asumir la responsabilidad principal del establecimiento
de vínculos más claros y estrechos entre programas
operacionales e indicadores de desempeño, mientras el
Fondo continúa en sus funciones de evaluación ma-
croeconómica a fin de velar por que exista un marco
financiero sostenible para el desarrollo.

100. Es preciso que el equilibrio siga desplazándose en
favor del apoyo a los países donde hay expectativas de
que se utilice bien la asistencia y es menester perfec-
cionar los procedimientos. Las metas de desempeño
deben ser claras, mensurables y realistas, con exámenes
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oficiales más frecuentes, y los desembolsos deberían
efectuarse por etapas, en función de los indicadores de
rendimiento.

101. Las instituciones financieras internacionales de-
berían tener mayor obligación de rendir cuentas a sus
accionistas y a los afectados por las acciones de esas
instituciones. Para ello sería necesario un mayor acceso
público a la información, una aplicación más regular de
las políticas en todas las regiones y un uso sistemático
de indicadores fácilmente supervisados.

102. Sir Jeremy Greenstock (Reino Unido de Gran
Bretaña e Irlanda del Norte) dice que la tarea inmediata
es aunar los aspectos monetarios, financieros, fiscales y
sociales del desarrollo en un conjunto coherente. Ya no
es posible que los gobiernos y las instituciones legislen
acerca de las corrientes financieras en un vacío de po-
líticas sociales. Dicha fusión de las políticas propor-
ciona un fundamento racional para el desarrollo en
tiempos normales y ayuda a los países a superar las cri-
sis. Es imprescindible contar con racionales principios
de política social, lo cual conlleva cuatro elementos bá-
sicos: acceso universal a servicios sociales básicos,
medios de vida seguros con condiciones de trabajo de-
corosas, protección social contra choques e integración
social. Las Naciones Unidas tienen un importante papel
que desempeñar en la formulación de esos principios
orientadores, debido no sólo a que el Banco Mundial ha
solicitado su ayuda, sino también a que la Organización
tiene una ventaja comparativa debido a su liderazgo en
políticas sociales y su experiencia en cuanto a vincular
modelos de diversidad nacional y de desarrollo local.
El englobamiento de las políticas sociales y económi-
cas beneficiaría no sólo a los países clientes del Banco
Mundial, sino también a todos los Estados Miembros,
incluidos los países más ricos.

103. Se ha prestado una insuficiente atención al vín-
culo entre seguridad y desarrollo. Es necesario que ha-
ya una mayor coordinación al respecto entre el Consejo
de Seguridad, el Consejo Económico y Social y las
instituciones de Bretton Woods.

104. El Sr. Bøjer (Dinamarca), hablando en calidad de
copresidente del Comité Preparatorio de la Reunión In-
tergubernamental de Alto Nivel sobre Financiación del
Desarrollo que se celebrará en 2001, dice que esa reu-
nión ofrecerá la oportunidad de abordar de manera cohe-
rente el desarrollo social y económico, con la contribu-
ción de todos los protagonistas principales. Natural-
mente, carecería de sentido sin la activa participación de

las instituciones de Bretton Woods. La Junta Ejecutiva
del Banco Mundial ha sugerido algunas modalidades
muy constructivas de interacción con el Comité Prepa-
ratorio y el orador espera que puedan establecerse
acuerdos igualmente útiles con el FMI y la OMC.

105. El Sr. Dausá Céspedes (Cuba) dice que nuca an-
tes ha tenido la humanidad mayores oportunidades
científicas y técnicas para el desarrollo; no obstante,
están imperando la desigualdad y la injusticia. La deu-
da externa de los países en desarrollo está aumentando
mucho más rápidamente que durante el decenio de
1970 y muchos países son ahora más vulnerables que
nunca a los devastadores efectos de las especulaciones
en divisas y los retrocesos repentinos de las corrientes
de capital a corto plazo. Los países del Sur, para propi-
ciar el libre comercio, han desmontado unilateralmente
sus mecanismos de protección, mientras los países de-
sarrollados siguen practicando un proteccionismo se-
lectivo. Lo sucedido tanto dentro como fuera de los
salones de conferencias en la Conferencia Ministerial
de la OMC celebrada en Seattle y el período de sesio-
nes del Comité de Desarrollo celebrado en Washington,
D.C., ha mostrado que hay crecientes sectores de la
opinión pública que se oponen al sistema actual; ese
juicio ha sido reafirmado en la reciente Cumbre del Sur
celebrada en La Habana.

106. Teniendo presentes las inquietantes estadísticas
relativas a los millones de personas desnutridas y físi-
camente subdesarrolladas, así como los niños que care-
cen de educación en todo el mundo, forzoso es llegar a
la conclusión de que el actual orden económico mundial
sólo es útil para un 20% de la población mundial. Esa
situación es no sólo injusta, sino también insostenible.

107. El Sr. Sandström (Director Gerente del Banco
Mundial), refiriéndose a la Iniciativa para la reducción
de la deuda de los países pobres muy endeudados, dice
que el Banco está haciendo hincapié en cuatro aspec-
tos, el primero de los cuales es la formulación de do-
cumentos de estrategia de lucha contra la pobreza, tra-
tando de vincular el alivio de la carga de la deuda con
la reducción de la pobreza. Hay una relación de pro-
porcionalidad inversa entre velocidad y calidad, dado
que necesariamente lleva más tiempo involucrar pro-
fundamente a los países en la planificación de sus es-
trategias, de modo que las puedan asumir como pro-
pias. Es en la etapa de formulación de estrategias que
puede plantearse ante los países la cuestión del gasto
militar. En segundo lugar, los recursos con destino a la
Iniciativa para la reducción de la deuda de los países
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pobres muy endeudados, plantea un problema de gran-
des proporciones. Hasta el momento se han prometido
2.400 millones de dólares, sólo una fracción de lo que
se necesitará en los próximos años. Los recursos para
el alivio de la carga de la deuda aportados hasta la fe-
cha ascienden a 15.000 millones de dólares, incluidos
los compromisos que aún no se han hecho efectivos. En
tercer lugar, el Banco está tratando de involucrar a los
bancos regionales de desarrollo, incluidos el Banco
Africano de Desarrollo y el Banco Interamericano de
Desarrollo; y, por último, el Banco Mundial está consi-
derando maneras de ampliar el círculo de acreedores
bilaterales, alentando una más plena participación de
acreedores que no son miembros del Club de París. Un
reto especial es encontrar los medios de proporcionar
apoyo para la participación de los acreedores que son,
ellos mismos, países pobres muy endeudados.

108. Si bien muchos oradores han expresado el deseo
de que la Iniciativa se amplíe para incluir a países de
ingreso mediano–bajo, el orador no piensa que esto sea
necesario. Esos países pueden recurrir a otros meca-
nismos de alivio de la carga de la deuda, incluido el
Club de París.

109. En lo tocante al intercambio comercial, el Banco
Mundial, el FMI y la OMC han logrado una colabora-
ción sin tropiezos y una coherencia en las políticas. Las
preocupaciones del Banco al respecto son proporcionar
apoyo financiero a los países en desarrollo que están
efectuando la transición hacia una mayor apertura en
sus economías y sus sistemas comerciales; prestar
asistencia al fomento de la capacidad; pasar revista a la
experiencia recogida con el marco integrado para la
asistencia técnica a los países menos adelantados rela-
tiva al intercambio comercial para determinar qué
cambios pueden ser necesarios; y ampliar la investiga-
ción sobre las barreras comerciales y otros problemas
que experimentan los países para llevar a la práctica los
acuerdos de la Ronda Uruguay.

110. Los documentos de estrategia de lucha contra la
pobreza tienen una trascendencia que excede en mucho
el alivio de la carga de la deuda. Si se los preparara co-
rrectamente y si fueran auténticamente “de producción
nacional”, podrían mejorar en gran medida la coordina-
ción entre las instituciones de Bretton Woods y los orga-
nismos de las Naciones Unidas. El orador exhorta a los
organismos y a los donantes a que apoyen ese proceso.

111. El Sr. Gygi (Presidente del Grupo de los 10)
señala que se han planteado preguntas acerca de la

representatividad de las instituciones de Bretton Wo-
ods. En su carácter de instituciones financieras, están
organizadas en torno a la fortaleza económica de los
países miembros. La votación en la Junta está sujeta a
cuotas. El orador agradece al observador de los Países
Bajos su defensa del sistema de representación por
conducto de grupos de apoyo dentro del sistema. El
orador no se aventuraría a postular la manera en que
podría modificarse el sistema; al menos, las normas
institucionales actuales son muy claras y bien definidas
y proporcionan un cierto grado de protección a los paí-
ses pequeños. Si se introdujeran cambios, esto debería
hacerse dentro de las propias instituciones.

112. El Sr. Fischer (Director Gerente interino del
Fondo Monetario Internacional) dice que el Fondo con-
sidera que su participación en la Reunión Interguber-
namental de Alto Nivel sobre Financiación del Desa-
rrollo es una cuestión muy importante y dentro de poco
considerará las modalidades de dicha participación.

113. El orador señala que una delegación ha pregunta-
do si el hincapié en el libre comercio tiene el propósito
de compensar la declinación en la asistencia y dice que
el Fondo considera que el intercambio comercial y la
asistencia son enfoques complementarios que contribu-
yen al desarrollo. El Fondo no descuida de ninguna
manera la asistencia y en sus informes de monitoreo
por países registra los porcentajes de asistencia presta-
da. Al mismo tiempo, la liberalización del intercambio
comercial es una de las mejores maneras en que un país
en desarrollo puede beneficiarse con el crecimiento
económico mundial.

114. La modalidad más eficaz y menos costosa de co-
operación entre el Banco Mundial y el Fondo es la que
se realiza mediante contactos oficiosos entre funciona-
rios que trabajan en los mismos países. En algunas zo-
nas se han establecidos mecanismos más oficializados.
El Comité Conjunto de Cooperación en el Sector Fi-
nanciero está funcionando muy bien y se ha establecido
un Comité Conjunto de Ejecución que se encarga de la
Iniciativa para la reducción de la deuda de los países
pobres muy endeudados. Se aplicará sin excepciones el
nuevo enfoque acordado; el FMI tomará en cuenta
constantemente las repercusiones sociales de sus ac-
ciones, al mismo tiempo que el Banco Mundial consi-
dera las repercusiones macroeconómicas de su aseso-
ramiento. No obstante, pese a lo importantes que son
las estrategias del Banco y del Fondo, el orador se
aventura a afirmar que las nuevas estrategias por países
son todavía más importantes.
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115. El asesoramiento que el Fondo presta a los países
sobre normas y códigos es estrictamente voluntario.
Cuando los países establecen o enmiendan un sistema,
suele serles de utilidad contar con información sobre
las prácticas adoptadas al respecto en otras partes del
mundo. El Fondo ha elaborado evaluaciones del sector
financiero que están a disposición de los países que las
solicitan, como muchos lo han hecho. Naturalmente, un
país tiene que tomar en cuenta su nivel económico y su
capacidad institucional al decidir acerca del grado de
complejidad apropiado para un sistema.

116. En respuesta a la pregunta acerca del gasto mili-
tar, el Fondo incluyó, en verdad, en su monitoreo la
cuantía del gasto militar. Cuando se introdujo por pri-
mera vez esa práctica, hubo una fuerte oposición en al-
gunos sectores, pero se comprobó que es imprescindi-
ble para evaluar la situación financiera general. Es difí-
cil justificar la mitigación de la carga de la deuda
cuando se efectúan cuantiosos gastos militares. No
obstante, el Fondo no pide un desglose de los gastos
militares, sino que considera los montos globales y las
tendencias.

117. El Sr. Suárez (Presidente del Grupo de los 24)
dice que el Grupo está totalmente de acuerdo acerca de
la necesidad de procurar sin tardanza recursos con des-
tino a la Iniciativa para la reducción de la deuda de los
países pobres muy endeudados, incluidos fondos para
financiar el fomento de la capacidad de los países a fin
de que elaboren sus propias estrategias de reducción de
la pobreza. Con respecto a la liberalización del inter-
cambio comercial, el Grupo desearía que la mayor
apertura demostrada por las economías incipientes tu-
viera reciprocidad por parte de los países industrializa-
dos, en especial en materia de productos agrícolas y
textiles. El Grupo de los 77 ha solicitado la ayuda del
Grupo de los 24 en los preparativos de la Reunión In-
tergubernamental de Alto Nivel sobre financiación del
desarrollo que se celebrará en 2001.

118. El Presidente dice que el estado de la economía
mundial es fuente a la vez de satisfacción y de preocu-
pación. En muchas partes del mundo se está experi-
mentando una expansión sostenible o una recuperación
después de las crisis recientes. El intercambio comer-
cial mundial está aumentando y los precios de los pro-
ductos básicos se están elevando. No obstante, muchos
países no participan en ese crecimiento y la pobreza si-
gue siendo un problema de enormes proporciones. Hay
consenso acerca de que la mundialización es un proceso
desigual y que se justifican las reformas a las políticas.

119. Del debate celebrado durante el día se desprende
con claridad que la reforma del sistema financiero
mundial es un proceso en curso que involucra a mu-
chos protagonistas. También es evidente que hay
acuerdo en que, aun cuando el sector privado puede de-
sempeñar un papel de importancia crítica en materia de
finanzas y empresariado, el Gobierno debe cumplir fun-
ciones que el sector privado no puede desempeñar, en
esferas como la reducción de la pobreza, la lucha contra
el VIH/SIDA y el logro de la educación universal.

120. El orador piensa que la reunión celebrada hoy ha
logrado su meta de posibilitar que las respectivas ins-
tituciones trabajen más eficazmente. Es importante pa-
ra el Consejo mantenerse al día con respecto al pensa-
miento de las instituciones financieras internacionales
y también es importante que los líderes de esas institu-
ciones oigan las opiniones de los representantes de los
gobiernos. La reunión ha demostrado el valor de ese
diálogo.

Se levanta la sesión a las 13.55 horas.


